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PE®EPAT

O0beM aHMIUIOMHON pabOTBI — 55 CTpaHHIl U 2 TPUIIOKEHHUS, CIIHCOK
VCMOJIb30BAaHHOM JIUTEPATYPHI COCTOUT U3 53 HAMMEHOBAHUM.

KarwueBbie caosa: JIMPUKA A. C. IIYIOKWHA, BHUOI'PADKA
A. C. IITYIHKNUHA, OCHOBHBIE 3OTAIIbBI TBOPYECTBA A. C. ITYIHKHNHA,
POMAHTHU3M U1 PEAJIN3M B TBOPYECTBE A. C. ITYIHKNHA.

Oo0bekT uccaenoanus — nupuka A. C. [lymikuna, a Takxe ero ouorpadus.

IIpeamer uccae0BAHUA — POMAHTUYECKUE U PEATUCTUYECKUE TEHACHINUN
B mupuke A. C. Ilymknna.

Heanb padorel — paccmorpenue nupuku A. C. [lymkuHa nmyTém u3ydeHus
OHorpauUecKrux CBEICHHI IM03Ta U €ro JIMPUKH B pa3HbIEC TEPHUOIBI.

Mertoabl HMCCIEAOBAHMS: HCTOPUKO-JINTEPATYPHBIA, CpPAaBHUTEIbHBIM,
AHAJIIUTUYECKUU.

JIeMEHTBhl HAYYHOW HOBHM3HBI: IIPOBEICHO HCCIIEAOBAHME CIELUATIBHBIX
MarepuasioB 0 xu3HH u TBopuecTBe A. C. IlylmIKMHA, KOMIUIEKCHBI aHaJIU3
POMAHTUYECKUX U PEATUCTUYECKUX TEHACHINN B JINPUKE MOITA.

UccaenoBanus u pazpadorku: paccmorpena ouorpadus A. C. Ilymkuna u
€r0 OCHOBHBIE JTalnbl TBOPYECTBA; NPOAHAIM3UPOBAHBI POMAHTUYECKHE U
pEaNIMCTUYECKUE TEHACHIMA B CTUXOTBOPEHUAX pa3HbIX 3TallOB TBOPYECTBA,
ONpENIENICHbl MPUYUHBI CMEHBl MHUPOBO33PEHHUSI T03Ta B MEPHOJ CCHUIKH B
MuxainoBCKOE; BBISICHEHBl B3aMMOOTHOLIECHHSI I03Ta M IMO033UU B JIMPHUKE
A. C. Ilymkuna nepuoaa bonauHckoit 0oceHr, OTMEUeHbI 0COOCHHOCTH TBOPYECTBA
MOCJIEAHUX JIET IO3TA.

Oobs1acTb  BO3MOKHOIO TNPAKTHYECKOI0 TNPHMEHEHHMS: B IIPAKTUKE
penogaBaHusl PyCCKOM JINTepaTypbl HA 3aHATUSAX B BBICIIMX YUEOHBIX 3aBEJICHUSAX,
OpU TPOBEIACHUM CHEIKYpCOB M crHerceMuHapoB. [lanHas nursioMHas pabora
MOXET OBITh MHCIIOJIb30BaHA B KauecTBE Marepuayia Uil W3YyYeHHUs JIMPUKU
[IylKkuHa HHOCTPAHHBIMU CTYACHTaMU.

ABTOp pabOThI MOATBEPKIAET, YTO MPUBEICHHBI B HEH aHAIMTUYECKUUN
MaTepuasl TMPAaBWIBHO M OOBEKTHMBHO OTPAXAET COCTOSIHUE HCCIEAYEMOTO
IpoIECCa, a BCE 3aMMCTBOBAHHBIE W3 JIMTEPATYPHBIX M JPYTHX HCTOYHUKOB
TEOPETUYECKUE U METOJIOJIOTUYECKUE TTOJIOKEHNS U KOHUEIIINU COMPOBOKAAIOTCS
CCBUIKaMHU HA UX aBTOPOB.



SUMMARY

The volume of the thesis is 55 pages and 2 applications, the list of used
literature consists of 53 titles.

Key words: LYRICS OF A.S. PUSHKIN, BIOGRAPHY OF A.S.
PUSHKIN, MAIN STAGES OF A.S. PUSHKIN'S CREATIVITY, ROMANTIC
AND REALISM IN A.S. PUSHKIN'S WORKS.

The object of the research is the lyrics of A. S. Pushkin, as well as his
biography.

The topic of the research is romantic and realistic tendencies in the lyrics
of A. S. Pushkin,

The purpose of the work is to consider the lyrics of A.S. Pushkin by
studying the biographical information of the poet and his lyrics in different periods.

Research methods: comparison methods, historical and literary method,
comparative method, analytical method.

Elements of scientific novelty: special materials about the life and work of
A. S. Pushkin were studied, a comprehensive analysis of romantic and realistic
tendencies in the poet's lyrics was carried out.

Research and development: the biography of A. Pushkin and main stages
of his creativity was studied; romantic and realistic tendencies in his poems of
different periods were analyzed, the reason for the change in the poet’s worldview
during the period of exile in Mikhailovskoye were found out, the relationship
between the poet and poetry in the lyrics of A.S. Pushkin during the Boldin
autumn were determined, the peculiarities of the poet's works of last years were
outlined.

The area of possible practical application: The material of this thesis can
be used in the practice of teaching Russian literature in the classroom on Russian
literature, pragmatics of oral speech. It can be also used as a material for studying
Pushkin's lyrics by foreign students.

The author of the work confirms that the analytical material presented in it
correctly and objectively reflects the state of the process under study, and all
theoretical and methodological provisions and concepts borrowed from literary and
other sources are accompanied by references to their authors.



